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■o © ■oS z e r k e s z t ő s e ^  :
Ki inas/om hatban. Erzséb^t-tér 
!» szám. M« intézendő a lap 
szellemi rés/ét érdeklő uiin- 
>h*n közlemény é* levelező*.

Rélyegttden levelet n**m foga­
dunk el.

Kéziratot nem adunk vissza.

A z  e lő fiz e té s  d i j a :
Egész évre . . 8 korona. 
Fél évre . . 4 korona. 
Negyedévre. . 2 korona.
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V A R M E G Y E ! K Ö Z L Ö N Y .
A gömui'vármegyei községi- és korjegyzö-egylet hivatalos lapja.

M E G J E L E N I K  H E T E N K I N T  E G Y S Z E R :  V A S Á R N A P
F e le lő s  s z e r k e s z tő :  K O M A R O M Y  I S T V Á N .

K ia d ó h iv a ta l:
Rimaszombat, Erzsébet* tér 9. 
sz. alatt a könyvnyomdában. 
Ide intézendök a kiadóhivatalt 
illető előrefizetés, hirdetmény, 

nyilttér és egyéb felszólalások

A h ird e té s  d ija :
Egy három hasábos petitsor tér 

fogata . . . . 15 tillér. 
Többszöri hirdetésnél árked­

vezmény.

N y i l t t é r :
Egy so r. . . . riO tillér.

©• O

Előfizetést elfogad  * „Gömör-Kishont“ kiadóhivatala, nomkülönbon .ninden hazai postahivatal, az előfizetés legczólszerübben posta-utalvány
utján eszközölhető. — H irdetést csak a k iadóh ivata l vesz  fel.

Szent István napján.
A középkornak abban a századában, mikor 

a magyar nemzet letelepedett a I>una — Tisza sík­
ján és a Kárpátok bérezkoszorujátúl övezett föl­
dön és fölhagyott a czéltalan kalandozásokkal: 
ekkor született Árpád fejedelmi házából az első 
sarjadék, a kinek homlokát Krisztus jele es a 
királyi korona ékesítő.r

Egy ezredév készült befejezéséhez Krisztus 
születése óta s a ken-szténység nagy része azt 

f hitte, hogy Krisztus ezredéves uralmával a földi 
i  világ élete is bezáiul s eljön Krisztus az ég 

felhőiben végső iteletet tartani a világ fölött.
Ebből a hitből kifolyólag látjuk, hogy a 

tizedik század kereszténysége olyan bűnbánó, 
o'yan önsanyargató, olyan alázatos s ez az áram­
lat kihat és erősödik a következő századok ke­
resztes hadjárataiban.

Sajátságos összetétele volt az a kor az erő­
nek és a gyöngédségnek, a karok barbár ere­
jének és a szivek belső vallásosságának Látunk 
olyan hősöket, a kik egy csapással kettészelik 
az ellenséget, de sírva fakadnak a megváltó sír­
helyénél.

w

Ez a kor mindenek fölött becsülte az égiekot, 
úgy h«»gy szent buzgalmában csaknem elfeledte, 
hogy a földön el s mivelhogy a menyek orszá­
gában minden lélek belső értéke szerint mérle­
gelendő, azért megtörtént, hogy a királyi koro­
nát kevesebbre becsült k a koldu-ok hiány »s öl-•r
tözeténél és mint Assisi sz Ferencz, annak örül­
tek, ha mindenki elhagyta őket s minden va­
gyonukat elosztogattak, mert igy unnál igazabb 
lélekkel imádkozhattak: „Miatyánk, ki vagy a 
mennyekben!“

w

Ennek az alázatos, mély bensőséges keresz­
ténységnek neveltje szent István, magyarok első 
királya Ezt a talajt kell hozzágondolnunk, ha 
tanulmányozni és megérteni akarjuk ót életében 
és müveiben.

Akkoriban i.em voltak olyan reklám embe­
rek, mint manapság.

A ki imádkozni akart, nem szorítkozott arra, 
hogy a nyilvános isteni tiszteleten úgy igyeke­
zett végezni, hogy minél többen lássák és di­
csérjék ót. hanem bezárkózott kamarájába és 
éjnek idején is virrasztott és az ő mennyei atyja 
régen hallotti az ő lelkének fohászkodásait, az 
emberek pedig csak évek múlva, talán csak a 
halála után tudták meg róla, hogy mennyire 
szerelett az Istennel társalkodni! Ilyenformán 
szoktak annak a kornak igaz emberei imádkozni 
„ajtóbetéve, a hol csak az égi atya lát a rej 
tekben“, igy imádkozott szent István is.

A ki jót akart tenni a szegényekkel vagy 
bármelyik embertársával, az nem fogadott föl 
öt —hat kürtöst, hogy azok hirdessek róla, a 
merre jár, hogy itt jön a nagy jótevő, hanem 
éjnek éjszakáján fölkelt es úgy odalopta a sze­
gény udvarába azt, a mive. akarta segíteni öt, 
hogy reggelre maga is elfelejtette, a mit csele­
kedett és olyan leleményes volt az ilyen jó cse­
lekedetek eltitkolásában, hogy hiába küldte volna 
ulána a legnagyobb amerikai újság —  ha lett 
volna — a maga riporterét, hogy fürkéssze ki 
és írjon róla az újságba

így gyakorolták a jótékonyságot abban a 
korban az igaz emberek, igy gyakorolta azt 
szent István király is o.ámtalan esetben „Te 
I étiig, mikor alamizsnát adsz, ne tudja a te 
jobbkezed, mit cselekszik a te balkezed.“

Manapság bizony ez sehogysem egyezik a 
korszellemmel és örülnünk kell. ha egyáltalán 
adnak valamit — jó nagy reklám mellett!

A ki tanítani akarta a tudatlanokat és ki 
akarta elégiteui az igazságért szomjuhozókat. az 
bizony od imént közibük és beszélt veliiii érthető 
nyelven, a szeretet nyelven és ha nagy ur volt, 
ha király volt, letette addig koronáját, letette 
urasága jelvényeit és mig lángoló buzgalommal 
végezte az apostolok tanító hivatását, addig meg­
feledkezett arról, hogy ö ezen a földön nagy ur, 
hogy egy ország első embere, királya, azt hitte 
magáról, hogy öaz l'dvözitőnek igehirdető szolgája 

Így végezték akkoriban az apostoli tisztet

és igy tett szent István király is, mint életira- 
sában olvassuk s ezért kapta az „apostoli“ cziinet 
a magyar királyság, mert az első király népé­
nek apostola volt.

Manapság az ilyen munka többnyire vissza­
tetszőnek látszanék, hiszen már az is feltűnést 
kelt a mi úri korunkban, ha egy hivatásból ta­
nító férfiú maga viszi a könyveit az utczán, mi 
magyarok annyira nagyságosok lettünk újabb 
időben valamennyien.

„Mondják: kisebbedüuk, fogyunk! igazé? nem!
Sót mind nagyságosok levóuk nagy hirtelen !“
No de nem pkarom csalánnal végigcsiklan­

dozni korunk valamennyi hibáját, csak azt aka­
rom fölfoghatóvá tenni, hogy milyen más kor­
szellem hatása alatt élünk mi és hogy ez meny­
nyire elütő a tizedik századnak alázatos, bűn­
bánó, bensőséges kereszténységétől, a melynek 
talaján szent István nevelkedett. Azért a komoly, 
gondos figyelő a mai korszellem áramlatai kö­
zött is föl tudja fedezni az igaz embereket, a 
kik manapság is olyanforma nyomokon járnak, 
mint szent István idejében, csakhogy kevesebb 
titokszerüsóggel, nem a reklám miatt, hanem 
hogy jó példát adjanak. Mert a mi korunknak 
inkább a jó példára van szüksége, mert most 
rengeteg az, a mi a föld göröngyeihez vonz, igen 
kevés az égi törekvés és az a kevés is gyönge, 
színtelen.

Szent István idejében ellenkezőleg volt. Akkor 
n korszellem magával ragadta az embert az égiek 
felé, az eszmények felé. akkor az egész világ tele 
volt jó példával, a mi hibája volt. az is abban 
állott, hogy a földi • létről megfeledkezett, vagy 
hogy nyers szilajságában durvább, barbárabb 
rnóilon élt, nem kereste a finom érintkezéseket. 
Akkoriban könnyen levágták a fülét, orrát, kezét 
a bűnösnek, igy rendelte azt a korszellemtől su­
gall! törvény, maga szent István törvénye is. 
Szemet kiszúrni, fülbe ólmot önteni, ez együtt 
járt a középkor félig müveit, szilaj, barbár né­
peinek szokásával, a mely nem sokba vette a 
testi fájdalmakat Ilyeneken ne is csodálkozzunk,

TAH CZ A.
Válasz idb. Torkolv József úrnak.w

Rimaszombat. augusztus kő 11
Kedves Józsi bácsi!

A kies Tátra*időkről *Iylófikredről- hozzám in­
tézett becses és örömhaugon Írott leveled lelett nem 
térhetek nap.rendre és azt valasz nélkül nem is hagyhatom.

A közhangulatból ítélve, megvallom, soraid altalá­
nos örömet keltettek, halam különös*u és igeu megle­
pett, mert tudom ; hogy nem nagyon szeretsz Írni, in­
kább kalaherezui, azutan pedig csuda szamba illik, hogy 
egy ember, ki az év 10 hónapját nehéz munkában tölti 
el. reá érjen még pihenése alatt is irkalui. Örömemet 
lokozta az a körülmény is, hogy mint emlitéd, ugorka- 
szezont elünk s ilyenkor jól esik a szerkesztőnek, de 
még jobban a lapkiadónak, ha váratlanul kap valamit. 
Értékes soraiddal nagy zavarból is segítettél ki bennün­
ket, mert midón az erkezett, Miklós bácsival, lapunk 
btcsületben megőszült kiadótulajdonosával éppen azon 
töprengtünk, mikepen egészítsük ki a jelen szám tarcza- 
rovatát, úgy : hogy a jövőre is maradjon valami, s ha 
őszinte akarok lenni mindre számítottunk, csak erre 
nem Be hát megtörtént, annak készséggel és örömmel 
helyt adtunk, s mivel soraid végén azt a kérdést intézed 
hozzánk, hogy mi újság Bátyiban és a Szerkesztőségben ? 
Készséggel megadom reá a választ.

Tőlem sokat ne várj. Az előtt, mig a vonal alatt 
tarcza alakjában elmélkedtem, viczczelódtem, humor záltam 
és a romantika mezején is el-elbolyongtam, azt állítják, 
hogy néha-néha sikerült is valamit megírnom. Mióta 
azonban szerkesztővé avattatok és a vonal leié emeltetek 
a vezérczikkek rideg és hálátlan mezejére, mit nagyon 
kevesen szoktak olvasni, azóta kijöttem élőbbem mester­
ségem gyakorlatából, s ha a nagynevű Sipulusz szellemi 
rakétáit nem olvasnám, bizony már e helyen semmit se 
tudnék irni. Látod, milyen nehezen megy mostan is, és

képzeld el, Miklós bácsi mily türelmetlenül sétálgat mel­
lettem a redaktiőban, hogy mikor lesz már vége ennek 
az episto!anak.

Kérded mi újság nálunk? Hat először nincsen 
ugorka szezon, mert azt teljesen elverte a többszöri jég­
eső, e helyett azonban beköszöntött a káposzta- és 
d.nuye-fezezon s az örökre kiszáradt csurgó-kút mellett 
nagy garmadába halmozva terjeszti illatát mit fűszerez 
a szintén kiszáradt zellerjei patak konyhahulladékokban 
és állatmaradványokban gazdag medre és a közeli szap­
pangyár lőportűs illata.

Másodszor a mi szerkesztöségüuk is olyan, mint 
a coalitió. Kjész összességében egy hatalmas munka- 
szerető és bíró testületnek tűnik lel és még többet Ígér, 
egyenkint azonban nem sokat produkál.

Hr. Kármán Aladár geuiális íőmuukatársunk és 
udvari orvosod már a Balaton habjaiban lubiezkol. En 
Horváth Zolival egyedül látogatok be a sok munkatárs 
közül a redaktióba L)r. Veres Samu kipróbált régi szer­
kesztőnk is ad valamit, igy tehát nem akadtunk meg és 
lenne is miről irni. l)j megvallom, ebben igen poltrou 
vagyok, mint emlitéd, s bár a közéletben szeretek az 
emberekkel összerugni, ezt a „(tömör Kishont- lap régi 
jó hírnevének megóvása érdekéből a lap hasábjain nem 
teszem. Meg aztán tudod, hogy Polgármester Lacei% a 
mi ügyes, agilis munkatársunk és a város feje ezt tőlem 
nem is érdemelné. Régi tapasztalat az és szokása a vidéki 
lapoknak, hogy más újdonság hiányában a város ügyeivel 
foglalkoznak, és a hol nincsen is helyéu. ottan is gáncsot 
keresnek.

II it hogy a vonal alatt sértési szándék nélkül par uj 
sággal szolgáljak neked s hogy ne légy meglepve, ha haza­
érkezel, mégis Írok valamit abban a meggyőződésben, 
hogy senki részéről nem fogok neheztelésben részesülni.

A város nagyfejü emberei mar nagyrószben haza­
érkeztek a fürdőzésről, s azt hiszem, a te zsebed állotta 
legtovább a távoliételt és te leszel az utolsó, ki haza 
fogsz érkezni Csutoráuiába.

A katbolikus templom tornyát távolléted alatt tel­

jesen újra építettek. A szakértők azt állítják, hogy a to­
rony karcsúbb lett, mint volt, de a kereszt egy kissé eltör- 
dúlt a régi egyszerű kálvinista torony aranyos csillagától 
és az Enyel Bolti keresett boltjától. Sokan raalieziából azt 
is állítják. hogy a takarékpénztár felé fordítottak kissé a 
keresztet. Ezt teljességgel nem tudjuk megérteni, mert a 
vallásalap fedezte a költségeket. Utánna következik ujja 
születésében a régi Három Hozta vendéglő, melynek a 
Katholikó — Dulio—M idó— liorhátó pénzintézetre szóló 
hátsó homlokzata is csupa figyelemből a Hungária lel­
kesítő feliratot kapta, melyet úgy hallottuk, hogy a 
rozsuyói székeskáptalani templomdiszitó és lestó aranyozott.

A régi tüzérkaszárnyán, illetve uéhai leányiskolán 
napok óta kőmives csákány végzi a romboló munkát, 
mert nemsokára az uj posta és az uj kariol költözik be 
oda, mert a régi már nagyón nehéz és nagy zajjal, ék­
telen trombita szóval döczög a vasúthoz. Ez épületben 
az emeleten lesz vagy az iparostanoncz-iskola, vagy a 
nyomorék -gyermekotthon, de ez még a jövő zenéje.

A váj-ártéreu napok óta egy nagyon látogatott Mozi 
fényes i /lámpái világítják be az uj aczélgyáruak mai- 
magasra nőtt falait a közönség ámulatára. Ez polgármes­
terünknek oly ügyes ténykedése volt, hogy ha nem te­
lepedik le véletlenül a mozi, csak akkor szereztünk volna 
tudomást a nagyszerű ipartelepről, midőn a pörölyök 
döngetése folytán földrengés következett volna be és a 
Rima medréből kikelve az Krzsébet-teret hasította volna 
ketlé, hogy az ottan bóbiskoló kofákat és a legelőről 
hazatéró zöldséghulladékot szedegető teheneket a csuto- 
rásba sodorta volna.

Hogy közbeu a magam szórakozásáról is Írjak va­
lamit, naponkint este én is a mozibau ásitozom, egy este 
mint szerkesztő, másik este pedig mint tűzoltó, persze 
tiszteletjegygyei.

A pletykapadon van azonban a legnagyobb mozga­
lom. Megsúgom, e helyről kiindulva sztrájk van készülő­
ben a mészárosok ellen A főczinkosokat nem árulom el, 
mert könnyen neheztelő egyéuek. A kaszinóban a meg­
szokott üresség és unalom uralog.



hiszen még 150 évvel ezelőtt boszorkányokat ( 
égettek nemcsak Szegeden, hanem a müveit Né­
metországban is! Szent István kora pedig több 
mint 900 évvel mögöttünk van már.

Szent István munkája erőteljes, alapvető
munka volt.

A hid pilléreihez bizony a legnagyobb, leg­
erősebb köveket válogatják és a legeslegerőseb­
beket oda, a hol a vízbe az alapot lakjak le, 
másként elsodorná a folyam és az áradat ledön­
tené a hidat.

íme, előttünk áll a számtalan viharral meg­
küzdőit hid — az ezredéve felé közeledő kérész 
tény magyar királyság, a melynek alapköveit 
Szent István rakta le az európai néptörténelem 
folyamába és hogy jól, erősen lerakta azokat, 
mutatja az a körülmény, hogy 900 év elmúl­
tával is életerős az ő müve, bár már egyné­
hányszor azt hitték, hogy lerombolták azt Ih a 
pillérek erősek, az alapok hatalmasak: daczolnak 
az árral daczolnak a néptörtónelem sodró folya­
mával, megállják szilárdul helyüket és ez ala­
pokon, ha leomlik is a hid egyik-másik ive, újra 
lehet építeni. De enélkül az alap nélkül nem !

És ez a mai nemzeti ünnepnek tanúsága, 
a mely sugárzó betűkkel ragyog végig a négy 
folyó mentén Kárpátoktól Adriáig.

Többféle nyelv különzi el e hazának népeit, 
tie azért nem szükséges egymással szemben ál­
lamok, megértik egymást a szent István nyelvén, 
a szent István alapján s ez a kereszténység, a 
keresztény szeretet.

Vallásilag is több felekezetre van tagolva 
ez ország népessége, de mind egy Istent imád. 
Nem szükséges egymás ellen törniök: megért­
hetik egymást, közeledhetnek egymás felé szent 
István alapján s ez a kereszténység, a keresz­
tény szeretet.

S annyival inkább utalja őket erre szent 
István nemzeti ünnepe, mert első királyunk ide­
jében nem volt még meg a felekezeti tagoltság, 
sem a nyelvi kütömbséget nem ismerték, úgy, mint 
ma : magyar volt és keresztény sz István nemzete.

Annak az ősi erőteljes, benső, mélységes 
kereszténységnek szelleme hassa át ezen az ün­
nepen minden igaz magyarnak lelkét, hogy azt 
keressük, a mi egymáshoz kapcsol bennünket s 
ne azt, ami eltávolít egymástól és ragaszkodjunk 
teljes lelki erőnkkel ahhoz az alaphoz, a mit 
szent István 900 év előtt épített, mert csak azon 
az alapon áll fenn a jövőben is ez a „népek 
óceánján hullámtól vert sziget“ : Magyarország,

—  hz —

Iskolai erteilte«.
A rimaszombati egy. prot főgimnáziumban az 

190S— 9 ik tanév a következő sorrendben veszi kezdetét:
Aug. 30— 31-én javító vizsgalatok.
Szept. 1—4 a tanulók beírása.

* 5-én d e y órakor az iskolai év megnyitási.
I gyaurnak e tauév elején tartatnak meg a kerületi 

érettségi vizsgálatok, még pedig: szept. 2., 3 , 4-én írás­
beli, 7., 8.. U én szóbeli vizsgálatok.

Heirási dijak az I félévben: tandíj 30 kor. felvé­
teli díj 4 kor., iskolai alap 2 kor. nyugdíjalap 0 kor, 
bizonyítvány, könyvtár és bélyegd j 4 kor., fel-zerelési 
dij 2 kor., gyógyilKték 2 kor, összesen 50 korona. A 
rom. kath. növendékek vallást and i ja 5 kor , hz izraeliták

iskolai alapra 2 koronát fizetnek a fenti dijakon felül.
A II felévben a tandíj 30 kor.

Jó magaviselet!), szegény és jeles tanulok tajjuij-
kedvezméuyben is részesülhetnek, de a 20 kor. illeték
fizetése alól senki sem menthető föl.

A tápiutézeti dij (ebéd, vacsora) egesz évre 140 
kor , mely szegénység esetén havonként is fizethető.

Ismételve felhívom az érdekelt szülök es gyámok 
figyelmét arra, hogy tanulók számara szállást csak az 
igazgató beleegyezésével fogadhatnak. Viszont — kelle­
metlenségek elkerülése czéljából — a szállásadók is ebben 
szándékukat jelentsék be az igazgatói irodában. He nem 
jelentett s orvosilag meg nem vizsgált szállásokon 
az igazgató tanács juuius 20-iki határozata értelmében 
— tanulóknak lakni uem szabad.

Rimaszombat, 1908. augusztus 15 én.
Dr. Veress Hawn, lógiuin igazgató.

M eghívó A gomöri ág. hitv ev. egyházmegyei 
tauitó egyesület 1908. évi aug. 23—24 napjain tartja a 
jolsvai nemes egyház kebelében, folyó évi rendes köz­
gyűlését, melyre az egyesület tagjai és a tauügy barátai 
tisztelettel me .’hivatnak Jolsván, 1908. augusztus 10 én

Az elnökség.
I. A közgyűlés sorrendje : 1 Augusztus hó 23 au 

<1. u. 6 órakor elöértekezlet a városháza tanácstermében.
— 2 Augusztus hó 23 án esti 8 órakor ismerkedési 
estély a „Korona“ vendéglő termeiben. — 3. Augusztus 
hó 24-én reggeli 7 órakor a kiküldött bizottságok mű­
ködése. — 4 Augusztus hó 24 ón reggeli 8 órakor a 
tanügyi kiállítás megtekintése. — 5 Augusztus hó 21 ón 
reggeli 9 órakor közgyűlés az ev. templomban. — 0. 
Augusztus hó 24 én déli 12 órakor közebéd a városi 
liirdő helyiségben.

A közgyűlés tárgysorozata: 1. „Erős vár a mi 
Istenünk“ eieneklése. — 2 Elnöki megnyitó. — 3. Az 
elöértekezlet jegyzőkönyve szerint a közgyűlés megala­
kulása. — 4 Az egyesület évi működéséről szóló fő­
jegyzői jelentés. — 5. „A tanító önképzésének jelentő­
sége“ ez. tételt előadja: E*in József. — 6. „A tiszai 
egyházkerületi tanítóegyesület alapszabálya“ bemutatja: 
Króss Samu. — 7. A kiküldött bizottságok jelentése 
lisztujitas — 8 „A fogalmazás kezelése tekintettel az 
uj állami tantervre“ ez. tételről értekezik : Valiul András.
— 9. A körök és választmány indítványainak tárgya 
hsa. — 10 Folyó ügyek elintézése — 11. Elnöki be 
rekesztő és „Hymnus" eléueklóse.

Tudomásul: 1 A tanügyi kiállításra szóló tárgyak 
f lió 20 ig az elnökség czimére küldendők. — 2 Az 
elszállásolás és a közebéden való részt vétel iránti jelent 
kezesek I hó 22 ig nagys Hiltazár János b zolts. elnök 
wrhoz intézendŐk

Hírek (is vegyesek.
S tem ély i hírek. Holló Barnabás hírneves szob 

rász, varmegyénk szülötte CMládjival tg*ült Felsöbalo- 
gon ilózik ottani rokonánál Kovács Kálmán Coburg 
herezegi intézóuél

liaksay Siiidor, a dunaai-dieki ref. egyházkerület 
püspöke, a mai rói nemzedék egy k legkiválóbb tagja, 
ki feleségével néhány Intet a c-izi fürdőn töltött, a 
múlt szerdán meglátogatta rimaszombati rokona t es 
ismerőseit. A jeles író és főpap eLÓ sorban az öreg 
Biksay Pista bácsit kereste fel, k:lnz nemcsak rokoni 
kölelektk. hanem évtizedek óta tartó szives barátság tűzi, 
kit az előhalodott korral 'aró testi gyengeség nem aka 
dalyozott abban, h gy régi kedves barátjával néhány 
óráig a legszívesebben diskuráljon azokról a kedves régi 
jó időkről, mely knek emlékezetét mi 40 —50 éves fatal 
emberek még nem tudjuk megőrizni. A délutáni órák 
ban az ő>z tőp*p nejével együtt látogatást tutt a Biksay 
család többi tag ainál, Biksay Józsefnél dr. Baksay 
Dezsőnél, Eperje-sy Józsefnél s fölkér» ste dr. Veres 
Samu főgimnázium! igazgatót is. majd az esti 7 órai 
vonattal Vattay Liszló rimaszécsi lelkész társaságában 
az előkelő vendégek visszautaztak C-izbe honnan ma 
vámáruip t r ek haza Kúnszetmiklósra.

A várm egyéről. A vármegy»» közig, bizottsága 
t hó 10 én tartotta rendes havi ülését Fáy Gyula főis­
pán elnöklete alatt. A rendes folyó ügyeken kívül figyel­
met érdemlő tárgy volt az alispán azon jelentése hogy 
„Téski" pusztán kiütött a has tolt körmü állatok között 
a ragadós száj- és körömfájás s ennek tovább terjedése 
czéljából a legszigorúbb intézkedéseket vette foganatba 
Mennyiben azonban az ily szigorú intézkedéseket new 
szívesen fogadja a gazdaközönség, a bizottság részéről 
külön is kér intézkedést. A bizottság sajat részéről is 
elrendeli a .szigorítást és e czélból őröket rendel kiállí­
tani a puszta határában. Azóta kapta az alispán Liptó- 
vármegye alispánjától az értesítést, hogy ottan is kiütött 
e veszedelmes baj Szomszédokról lóvén szó, ajánljuk * 
hatóságok figyelmébe.

E ljeg y zés. Dr. Weinberger Rezső helybeli fiatal 
jó hírű ügyvéd, az izraelita nőegylet jegyzője eljegyezte 
Brauner Mór csaczai földbirtokos és fakereskedő kedv> 
és szép leányát : Minkái.

Hangverseny a nemearadnóti tüskáro- 
aultak javára Lélekemelő s minden tekintet n p. 
nvésőn sikerült hangversenyt rendezett Szepesiéi- luj.,
(Kuschbach) fürdőközönsége a nemesradnóti tűzkárodul 
tak javára. E hangversenyt nem a részvét hozta őHZé 
nem is a jótékonyság gyakorlásának puszta ténye, hanem 
az a tántoríthatatlan szeretet, mellyel minden magyar  
viseltetik koszorús költőnk, a gyermekek kedvencze, Púm 
Lajos iránt Mert Pósa Lajos s az ó kis faluja elválha- 
tatlanok Ürömi» m, búban osztozkodnak egymás bánatát 
közösen hordozzák. A ki Pósa Lajost szereti, szereti 
Nemesradnótot is. hol a legjobb, a legbálásabb gyermek 
bölcsője ringott, s melynek sirkertjében a legnemesebb 
anyai szív  porladt. A legutóbbi tűzvész nem kímélte  
meg Pú*a bácsi csendes hajlékát sem s mint maga mondja

„Hajléktalan lettem én is 
« lseimnek szent helyén . . .
Három égett vén aká<*/.fa 
Meredez rám feketén.'*

A fájdalmas hang elhatott a Magas Tatra bérczei alatt 
fekvő kies fürdőhelyre, hol Báthory Andor késmárki 
lyc. tanár és földirik lelkes kezdeményezésére a fürdő­
közönség osztatlan részvételivel megható s kedves hang­
versenyt rögtönzött az elhamvadt Tusculánum főlsegé* 
lyezésére. Valóbau megható s kegyeletes ünnepély volt 
ez, m^rt még a kisded gyermeksereg is a legnagyobb 
készséggel s szeretettel hozta össze filléreit, a mikor a 
kedves Pósa bácsi falucskájának veszedelméről értesít. 
A hangversenyen közreműködtek: He czegh Mártuska, 
Szécby Sárika, Reichel Mar ska és Báthory Andor sza­
valattal H *rczegh Nusika, Nagyváradi W inkler M irta, 
dr Mac-ik Szílárdné. Herczegh IUrtalanne Szenczy Labor 
Herczrgh Bertalan Propper Sándor és K ősz Zoltán zene- 
és énekszámokkal, valamint Havas István felolvasással. 
A fényesen sikerült hangversenyt egy kedves élőkép 
zárta be, melyben virágfüzérek közt «a fürdő egész gyér 
mekserege részt vett s mindegyik az „Az én uj*ágom“-&t 
tartotta kezeben. miközben az egyik kis lányka Pósa 
Lajos „Rimok közt“ ez költeményét szavalta. A gondos 
rendezés özv Rózsay Emilné, Báthory Andor lliva^ 
István fáradozását dicséri. Vajha üiléreinkkél enyh thet- 
ník a tüzkárosultak fájdalmát s ínséget, őszinte szere- 
tétünkké! koszorús költőnk bánatát! Vajha példánk kö­
vetőkre találna s akkor Nemesradnót szebb lesz, mint 
volt ! Akkor újra virágzik az elpusztult virágos kert s 
benne a rozmaring, a tulipán s a róz<a. s vissza tér a 
Csűr és az eresz elűzött lakója Mi Szepességen lak ) 
gömőriek azon kérelemmel küldjük esdó szavunkat: „Al­
jatok. adjatok, a mit Isten adott*4 !

H alá lozások  Folyó hó 8-án temették el nagy 
részvét mellett Varya Peter volt lappi r kath plébánost 
Füleken, nevezett plébános a régebbi időben Rimaszom­
batban káplankudott.

Ugyancsak e hó 10 én halt el Horváth János, rima­
szombati születésű, losouczi r. kath. kántortsuitó.

Lapunk zártakor kapjuk a gyászhirt, hogy egy 
li-ztes polgárasszonyunk Özv. llrusla  Janosné Balaton- 
Iarcára, hová gyógyulni ment, í hó 14 én hirtelen el- 
hunyt.

A taten tennis jályán és a városkerti jó hírnévnek 
örvendő vendéglőben élénk pez^gőélet uralkodik és mi nagy­
csoda, nagy a békesség is. Az idén azonban nem tennis- 
versenyre, de a dúsai herczeg lovaival való versenyfu­
tásra trennirozzák magukat

A Tompa szállodában az élet mindig a régi. A 
Kossuth asztal társaság élén az örök jókedelyü Papával 
él és v;ragzik. közbe pedig nagyokat Brümmöl. A mai 
nap, a vid^k ember és állategészségügyi őrei tartottak 
ottan nagyobb szabású bankettet, s mint mondják, az 
volt összejövetelük czélja. hogyan lehetne az állatok te­
metőjét a modern kor igényeinek megfelelőig a jövőben 
berendezni.

Valanrt emlegettél soraidban hitelögyeidről is Erről, 
minket illetőleg, nem sok jót irhatok, inert úgy hallom, 
h«>gy az uj végrehajtási novella általános rázkódást idézett 
elő. minek kis szelét már én h éreztem és az ügyvédek 
látva a j *\ő Vr^zedrömet sietuek inig idejük van jóllakni.

I ram fia, a legnagyobb újságról majd elfeledkeztem. 
Képzeld, vízvezeték és csatornázás létesítése czéljából 
a város területét két budapesti vízi patkány lejtmérezte. 
Erről nem Írok többet, nehogy keserűen csalódjál.

Fogy a Miklós bácsi türelme, bár már nem adta- 
teremvttézik mert legügyesebb szedőnk: a kis JóJca 
felszabadult De fogynak az én gondolataim is és ezek 
után zárom soraimat

Fogadd a viszontlátásig mindnyájunk őszinte baráti 
szívből eredő meleg üdvözletét.

Őszinte hived:
Ktmáromy István, f. szerkesztő.

ii gömöri határokon.
Irta: HORVÁTH ZOLTÁN.

(Vége )

Az üreg egyik sziklafalán hatalmas ta gyökerei 
terpeszkednek, ha jól emlékszem, juharfa volt. de lehet, 
bogy bükk. Ki merne arra fölmászni és az üregbe bete

kinteni, «le ha félrec-uszik, ös^zeiózott tagokkal zuhan 
hat  ala a szédítő tu dy üregbe, a hova a kő vagy 5 ma 
sodpercz alatt ér le, ha egyenesen eltaláljuk az üreg 
közepét és nem ütödik az oldalfalakba. Jeles LiPatóuk : 
Siegmeth kárpátegyesületi ügyvivő aleluök ur megmérte 
mérőónnal ennek a zsombolynak a melységét és 74 
méternek talaha l e h a t  mélyebb egy közönséges torony 
magasságánál 1

Az egyik zsombolyba, mint mondjak, régebben 
megpróbált leereszkedni egy vakmerő ember gerendára 
kötött kötélen, de e kötél elszakadt s azóta nem akad 
újabb vállalkozó. B zony tökéletes gépezet és nagy el 
szántság is kellene hozzá!

De a zsombolyokon kívül vau még más érd-kes is 
a környékem Ott vau Szádvár. a melynek orma o Illat- 
szót Kom átibi.

De meg kelb tt néznünk az bLztramos hegyet Rakó 
mellett. Ez az O-ztramos nem egészen 400 m. magas 
elcsen különvált taraiforma orom. a mely a természeti 
erők vad forradalmairól taiiu^koiLk. Vau is benne érez, 
még pedig va^ércz bőven, bányásszak fagy 3 helyen. 
Az uj bányába be is tekintettünk, de épen szünetelt a 
munka. Hanem erezet láttunk nagy tömegben

A legújabb tárna oldalfalai és boltozata hatalmas 
vasérezböl álló, többnyire Pmonit sziklak. Erdekes kris­
tályos mészkövet is talalhatuuk ezekben a banyákban.

A hegy derekán visz egy ut lassú emelkedéssel 
fölfelé, közepe táján egy barlangféle üreg is látható. Az 
ut jó karban van, de az itt-amott elhelyezett padok el­
korhadva összeomlottak, mióta a párbajban elhalt Kegle- 
vich gróf nem jár ide többé pihenni. Az enyészet, a 
fusztulás szelleme lebeg a hegy tövénél lévő park és tó 
környékén is. Itt van a grófnak kedvelt rákói kastélya. 
Csak a szólók nincsenek elhagyatva, bauem már azok 
fölött a füves, sziklás térség fel az Osztramos tarajáig 
térdig érő füvével arra mutat, hogy nem legelteti seuki.

F*nn az oromról szép kilátás nyílik a Bódva ka­
nyargós folyására és kies völgyére, valamint a gömöri 
fensikokra es a távolabbi hegyekre. Lejövetkor az össze­
omlott padok eszembe juttatták az okon szeut bölcsnek

mondását : sic transit gloria murdi, vagyis magyarul: 
igy múlik el a világ die.*őségé!

Ennyit látni elég volt egy napra. Másnap Torna 
város és vár megtekintése volt soron. Ide kocsin utaz 
tunk és útközben megismerkedtünk a hires tornai 
széllel, a mely az Alsó hegy tövénél elemi erővel tört 
elő velünk szemközt s láttuk éjjeli művét: a szétszórt 
buzakereszteket; némelyik kéve száz méterre is ledobva 
eredeti helyétől az út szélén vagy a szomszéd luczernas 
közepén hevert.

Torna varosa nem nagy. csak néhány utczából áll, 
de kicsiségéhez képest elég csinos, van szép szeles fő- 
utczája fasorokkal, néhány évtizeddel ezelőtt megyei szék­
hely volt de beolvasztották Tornamegyét Abaujba, 2—3 
hegyi községét pedig Uőmörhöz csatoltak. A régi megye­
háza most városház. Van a város felső oldalán egy regi 
Bebfk féle kastély halastóval a kertböU.

A városon kívül dombon all a templom, vártor­
mára körülkerítve magas kótalial, a mélynek udvara még 
pár évtizeddel ezelőtt is temetkező hely volt, egyes síro­
kat most is gondoznak Az uj temető a domb túlsó 
oldalán látható. A templomról azt mondják, hogy az 
Árpád házi királyok korából való, a mit az építkezési 
mód igazolni latszik, mert a gót cmízsívhs és a roman 
Ízlés megegyeztetése tűnt föl rövid áttekintésünk alatt, 
ez az úgynevezett korai romáu styl abban az időben di­
vatozott

Hi a várba akarunk jutni, úgy le kell ereszkedui 
a vásártérre, onnan fölmenni a szőlők útjaira, mert azok 
a várhegy oldalába települtek. Ha a szőlőkből kiérünk, 
sziklás útra jutuuk, a hol a sziklákba mélyeu bevésve 
latjuk a kerekek nyomait, hajdan ágyukat és szekereket 
vontattak föl a várba, De inneu úgy vezet föl az ut, 
hogy az Aji-völgy felöl fúvó heves szél majd lesöpri az 
embert De megküzdünk evvel is s fölérünk az eléggé 
ép várromokhoz, vizsgál;uk a repedező falakat s az om­
ladozó iveket, de a várudvart benőtték a bokrok, alig 
lehet áttörni a sürüjökön. még a falakról is c.>üugenek 
egyes bokrok ágai. a kövek közé verve gyökéréik*»r így 
kivált egy apró vad meggyíorma elég gyakori ott. Körül-



A b E ö tv ö s - a l a p  tismtujitó k ö « g y ű lé s e  Az
Eötvös alap folyó évi augusztus hó 22 én Budapesten 
tartja általános tisztújító közgyűlését, választja a „hereiicz 
József Tanítók Háza“ gondnokát, amely állás Józsii Mi­
hály lemondása folytán megüresedett. N-íin lehet közöm 
bős egyikünk előtt sem az, hogy kikre bízzuk nagy ál 
dozatok árán megteremtett és fenntartott intézményünk 
vezetését. Nagy körültekintéssel kell ezt a kérdést kezel­
nünk és megoldanunk. A mii vezetőség megérdemli az 
elismerést, újabb megvalasztatások esetére bizalommal 
nézhetünk az Eötvös alap jövője elé, mert auuak általuk 
megteremtett jelene arra elég garantiát nyújt. Minket a 
tisztikar megválasztásából kizárólag az érdskel ki lesz 
megválasztva az E »tvös alap gondnoki állásra ? Pályáztak 
erre az alla-ra 11 eu Valamennyien megérdemlik elis­
merésünkül azért, hogy bátorságuk volt a mai áldatlan 
viszonyok között vállalkozni erre a nehéz állásra. A mi 
jelöltüuk Mész lányi Zeltán ny. kir. segédtanfelügyelő, a 
kit karaktere, reá terruettsége, udvarias, előkelő modora, 
tauitói és nevelőt tapintata, széles 1 it köre erre az állásra 
minősítenek s akire nyugodt lélekkel bizhatnánk gyerme­
keink gondozását és irányítását. MeszUnyi Zoltánnak 
reátermetségéu k:vül érdemei is vannak. U ugjauis olyan 
tevékenységet és munkásságot fejtett és lejt ki az Eöt­
vös alap érdekében, amiből igen szép haszna volt a múlt­
ban s lesz a jövőben, tette és teszi öuzetleuül, a miért 
is feltétlenül megérdemli az elismerést, s ha ez az elis­
merés az 6 megválasztásában jutna kifejezésre, azzal az 
Eötvös-alap csak önmagának tenne hasznos szolgálatot. 
Bizalommal nézünk az Eötvös alap folyó évi augusztus 
hő 22 én tartandó tisztújító közgyűlése elé, s biztosra 
vesszük, hogy valamennyi állásra oda való embereket fog 
megválasztani, a goniuoíi állást pedig ami jelöltünkkel* 
Ales2lényi Zoltánnal tölti be, aki erre eg)cui tulajdon­
ságai s érdememéi fogva oda való. S azért arra kérünk 
bernieteket, jöjjetek fel minél nagyobb számban, szavaz­
zatok velünk, válasszuk őt meg a „Fereucz József Ta­
nítók Háza“ gondnokának. (B—tt.)

Tenni«-m ulatság A helybeli tennis társaság
szerdán, folyó hó 19-én este a városkerti vendéglő helyi 
«égében igen sikerültnek ígérkező rögtönzött, vacsorával 
egybekötött táuczmulatsagut rendez. A mulatságra sokan 
készülnek, s ismerve az ügyes fiatalságot, az miudeu 
bizoDyoyal jól fog sikerülni.

A  villam os ««inkáiról. A múlt kedden és 
szerdán Jézus életét és kínszenvedését mutattak be a 
villamos színház mozgófenyk^peiben nagyszámú néző- 
közönség jeleuletebeu Iu*ell:gensebb köz ínségünk kisebb 
számmal nézte ezeket a biblia; kepeket a változó idő 
miatt-e vagy mert úgy tartja, hogy eleggé ismeri ezt a 
dolgot templomi és egyéb képekből. Pedig elmondhatjuk, 
hogy vallásos műélvezetet szereztek e képek azoknak is, 
a kik a szentirási tudomaujokban es a velük összefüggő 
művészetben melyebb jaruasagra teUek szert. Mégis más 
magunk előtt látni az eseményt lehetőleg hü eleven 
képekbeu, mint egy egy jelenetet mozdulatlanul a holt 
vásznon megörökítve KulöLósen meglepő volt az angyali 
é- egyéb jelenések illuziószerü föl ünése és eltűnése. Az 
előadáshoz cz gányzecekarunk magyar darabokat játszott 
halkan, csendesen. Esek megválasztana azonban mar nem 
felelt m»*g a mélyen vallásos hangulatnak, mert például 
triviális kontraszt kek-tkezik. ha Jézus meny bemenetelé­
hez azt Lalijuk játszani: „Nagy a teje busuljou a lo“, 
„Gombház hej. ha leszakad“ stb Ez magában igen szép 
lehet, de oda sehogy sem illett. Nem lett volna helye­
sebb e helyett vallásos hangulatú, kesergő kurucz nótá­
kat húzni, vagy a vallásos uepenekek köréből adui odaillő 
zenét? Mert a képek tényleg melyenjáró valiá.oi han­
gulatot keltettek többnyire megkapó elevenségükkel és 
hűségükkel úgy, hogy azt hisszük, uem igen látott 
szebbet e nemben inas, c^ak az, a ki jelen volt valaha 
a tiz évenként szokásos világhírű színjátékokon Üjeram* 
mergaubau, Bajorországban! Még azt bem hagyhatjuk 
megjegyzés nélkül, hogy a vetítő g^pet kezelő ue legyen 
olyan szeszélyes, mint gyakran tapasztaljuk és hegy a 
kik.altó jobban tanulja meg a képek tartalmat s ne tegye 
pl. az utolsó vacsorán Mezest Jézusnak jobbjára, mert 
igy a közönség — jobban tudta — és nevetett rajta

T án c i m ulatságok. A aáro-pataki főiskola Gö 
möri hittan- és joghallgatói 1908 évi augusztus 16 án

jártuk a várat s gyönyörködtünk a kilatd'bau, a mely 
minden oldalra nyílott, de északra legkevésbé, ott csak 
Áj falu állott a völgy mélyén s egy bepillantást tehet­
tünk a vadregényes, sziklás Aj: völgybe. Délen ott volt 
a Bódva-völgye sűrűn fekvő községeivel, nyugu'.ra a 
Torna-patak völgye, a mely a szadelói patakkal egyesül, 
de a völgy el volt takarva előttünk, kelet felé láttuk 
Somodit, a rozsnyói püspök nyaralójával, tovább Szépéit 
é* egyéb községeket Kassa vidéke felé s a távolban kékló 
H^rnád melléki hegyeket.

Csak Gómörből nem látszott ide semmi, mert a 
környező leusikok pereme magasabb a to.nai várhegynél 
h igy nun engedett erre belátást Egyedül Rozsnyó felé 
látni a hegyek horpadását, a merre át vezet ide az ut. 
Da a vidék kellemesnek, a völgyek kieseknek tüuuek 
fel s elhihető, hogy IV. Bda és utódai az ország rege­
nerálása közben, a tatarpu^ztitás után szívesen időztek 
ezen a felső vidékre központi fekvésű helyen, a hol a völ­
gyek termékenysége minden szükségessel ellátta udvaraikat 
s vadászatra is pompás alkalmak kínálkoztak a közelben.

Másnapra volt kitűzve a Szádéiul völgy megtekin­
tése Akkorára kiderült az idő, elállott a szél és igy 
napfényen nézhettük meg ezt a természeti ritkaságot, a melyhez hasonló képződést nem sokat mutat föl a föld 
alakulása.

Korán reggel indultunk és az Alsó hegy legszélső 
fokánál láttuk azt a helyet, a hol egy német vállalkozó 
mészkernenezét építtet és töreti a hegyet Innen ugyan 
elláthatja évezredekre Európát mésazel.

Az Alsó hegy végénél kanyarodik az ut l dvarook 
felé, s a mint egyenest neki vág, bep.Hántást nytrüuk a 
szadelói völgybe egész a Czukorsüveg nevű hatalmas 
szikláig Azután eltűnik a knp, átmegyünk Idvarnokon 
Szádelő községbe s ott kezdődik a völgy bejárata impo­
záns kopisz sziklacsoportjaival. A völgyön jó kocsiút 
vezet föl de gyalog tesszük meg az utat. épen mint az 
ezerszámra törekvő bárkái bucsujárók, a kik mind a 
vadregényes völgyön hatolnak föl Abauj Torna megyéből 
a üömöruiegyebeli Barkára, hegy ott imádkozzanak az I

Tornaiján az uj ipartest illet nyári tánczbelyiségébeii jó- 
| tékonyczélu tánezmulatságot rendez. Kezdete este 8 óra 

kor. Személy jegy 2 kor., ctaládjegy 5 korona.
A jolsv*i iparos ifjak 1908. évi augusztus 10 án 

a „Fürdőkért“ összes helyiségeiben a kisrőczei tűzvész 
károsultjai javára világposta confetti, szerpentincsata, 
tombola, vásár, tűzijáték és kivilágítással összekötött jó- 
tékonyczélu nyári tánezmulatságot rendeznek. A mulat­
ság délután 4 órakor kezdődik és tart reggelig 1 kor. 
20 fillér személyenkénti belépő dij mellett.

S a in ie lőadá* .  A rimatamásfalvai „Felőli-egylet“ 
dr Habán Mihály tanár rendezése alatt folyó hó 10 án 
„Az uzsai gyöngy“ czimü népszínművet adja elő. Az 
előadás iránt oly uagy az érdeklődés, hogy már minden 
jegy elfogyott.

C iondélet vároiunkban. Daczara az erélyes 
közigazgatasi hatósági intézkedéseknek, csak nem tudunk 
szabadulni a kóbor oláh czigínyok vad csordájától Mi 
egy hete épen auuak, hogy a d. u. órákban óriási lárma 
keletkezett a Forgács utczahan a vármegyei közkórházzal 
szemben. A lárma oka az volt, hogy az oláh czigányok 
valahol a város területén, vagy azon k vül jól összeve­
rekedtek és a plesuros csatavesztettek a kórházba siettek 
orvosi í-egitségért. A győztesek nem elégedtek meg azzal, 
hogy alaposan helyben hagytak a gyengébbeket, de lesbe 
álltak és midón ezek bekötözve a kórházból kijöttek 
asszonyostól együtt ismét rajtuk ütöttek A verekedés 
folyt az utcza rémületére és botrányára és hogy ember- 
halai nem lett, csak auuak köszönhető, hogy a csend 
őrségi laktanya is épen ottan van, s onnan két csendőr 
fegyverbe lépve szurony elé állítva kisérte be az illető­
ket a hűvösre. Ez alkalommal hallottunk hangokat a 
rendőrség ellen, hogy nem volt jelen Hogy régen milyen 
volt a rendőrség, arról nem beszélünk, mert oly csekély 
tizetés mellett, melyben régeute rendőrségünk részesült, 
egy ember nem szentelhette egész életét és egészségét a 
sokat háuytorgatott nehéz szolgálatnak. Ma már azonban 
uem lehet panasz rendőrségünk ellen csak annyiban, 
hogy még ma is kicsi a létszám. Euuek azonban nem 
a szolgalatot tevő rendőrség, illetve a kapitányság az 
oka, de a város bevételi forrásainak elégteleusége. Nem 
követelhetjük tehát, hogy minden ház előtt egy rendőr 
álljon, mikor annyi sincs, hogy mindéi] utczába essék egy. 
Ismerve a törvényeket és a rendőrség hatáskörét, ebben 
és nem a rendőrben keressük a hibát A rendőrt fel- 
esküdtetik, czifra egyenruhát adnak reá, karddal és forgó 
pisztollyal is ellátják, de ha használni meri, jaj akkor 
neki, feljelentik a büntető bíróságnál, tetejébe még fe­
gyelmit is kap és alig lehet a büntetéstől megmeuteni. 
Hiszen nap-nap mellett fordul elő, hogy éjjeli kávéházi 
alakok iusultalják éjjeli szolgálatot teljesítő rendőreinket, 
és tehetetlenek ezekkel szemben Sót biztosau állítjuk, 
hogy a békésen alvó tisztességes polgárok nyugalmát 
sem tudják megvédeni ezek ellen. Szemtanuk beszélik, 
hogy egy helybeli cselédszerző, kiről azonban az a hir 
kering, hogy leáuykereskedéssel foglalkozik, csak nem 
régen a vasútnál szidalmazott egy rendőrt és a közönség 
a helyett, hogy az illetőt rendre iutette volna, még a 
lendórt ítélte el és feljelentéssel íeuyegette ezért, mert sérte­
getni eugedte magát. Jaj annak a rendőrnek, ki valamit 
mer tenni, mert akkor igazságtalanul másról nem csak 
a brutalitásról tudunk beszélni. Ma egy bíró látja, hogy 
a köztéren botrányos verekedés van, első szava az !e?z, 
hol a reudői H í nem érkezik tüstéut a helyszínére és 
nem lép közbe erélyesen, megjegyzése az: „Ezek a mi- 
ha>znak“. Hí  azonban valakinek vér alafutása támad, 
hamar az orvoshoz látleletért jön a feljelentés, kitűzik 
a nagy tárgyalást, kihallgatnak egy csomó hamis tanút, 
meghallgatnak egy orvosi tanácsot és a bíró, ki latta az 
esetet és iniga szólalt föl először, alig tudja a szigorú 
büntetéstől a rendőrt megmeuteni; jövőre azonban jól 
lehordja, hogy óvakodon eféle eljárástól Ezek után 
kérdjük tehát, minek a reudőr és minek annak a fegyver? 
Másra nem, csak az önvédelemre Éhez azonban joga 
van mindenkinek és akkor tessék polgári rendőrséget 
szervezui, azzil több eredméuyt fogunk elérni, m-rt az 
lincselni fogja az arra érdemeseket és a bíróság nem 
fogja tudni m »gillapitaui. hogy ki a tettes. Ezért men­
tettek meg a kötéltől a dánosi haramiákat is. Mi tehát 
nem tartunk azokkal, kiknek a rendőrségtől tirtani va-

UJvözitó anyjának tiszteletére. Pihenés ez nek k az 
aratási munka közepén s hiszem, hogy a szádelői szik 
Iákban fölismerik az Lten uijának nyomait s ez növeli 
áhitatos hangulatukat.

A völgyi ut szélén patak habjai locsognak a szik 
lakon, itt ott sellót alkotva s a völgy bokrokkal, fákkal 
beszegve alul, anuál impozansabbau tünteti elő a torony- 
magasságot túlhaladó sziklák festői csoportjait, a melyek 
valaha összeérhettek, de a belső gigászi erők széthasí­
tották a feusikot és a viz tovább mosta, nyalta a mész­
követ s most kopasz szíriek merednek az ég télé, óriás 
méreteikkel elnyomva a szemlélőt. Ki tudná mind szóval 
elmoudaui? A festő ecsetje mega fotografáló gép szük­
séges azok szemléltetéséhez Olt a közepe táján a Czu 
korsüveg, ez a toronymagas iszonyú tömegű kúp a mely 
a köz* pe táián ferdén megrepedve támaszkodik alapjára 
N ha menydörgések, zivatarok után hatalmad sziklada 
rabok om anak alá a magasból s törmelékeik ott be 
vernek az ut szélén. Az egyik sziklacsucson oldalprofil­
ban Wekerle fejét pillantjuk meg, nem képzeletben, ha­
nem elég jól fölismerhető módon.

Fölebb hatolva a juharfák, bükktak nagyobbak 
lesznek, a fenyő is gyakoribb az oldalakon s hozzá alig 
férhető helyeken virul a tiszafa Végül egy sziklakapun 
túl megszűnik a megragadó sziklacsoportozat, lelapul a 
völgy két oldala s fenyves erdő áll előttünk a gömöri 
határon. Erre nyúlik föl a túlsó keleti oldalon az Aji- 
völgy a melyre már nem maradt időnk, az hasonló 
képződmény, de kisebb területen.

Bemenetkor megfordítva láttuk a völgyet, a nap 
fény más világításaival és más árnyalatokkal tarkított 
sziklaesompóit. Luin a patak mellett őskori nép lakhatott, 
mert a televéuyből annak c^erépdarabjait és eszközeit 
mossa ki a viz.

M g leérünk, tuegogyszer szettek intünk a megra 
gadó sziklacsoportokon, visszatekintünk rá a távolból, 
gondolatokba mólyedve, majd eltűnik az egész emlékeink 
közé a kies Bódva völgyével és a tornai várral együtt, 

I saját lelkünk belső világát népesítve uj képek csoportjaival.

lójuk van és kik ezért terrorizálják a közönséget és rend­
őrséget. Mi igen is védelembe vesszük a rendőrséget es 
aggódunk azon, hogy hová fog fejlődői a humanizmus 
és a salon-bírói igazságszolgáltatás.

E xhum álás H iinyón . Még az PJ08. évi jan. 
hó 25 napján történt, hogy Hisnyón Ilrivnyák György 
az apósát, Klementisz Mái tont ittas állapotban a földre 
teperte és megverte, még pedig oly súlyosan, hogy az 
illető bordatörést is szenvedett, mi okból a helybeli kir 
ügyészség vádat emelt Ilrivnyák György ellen súlyos 
testi sértés büntette miatt, annál is inkább, mert a ki­
állított orvosi látlelet a sértett tuberculosisára való te­
kintettel a szenvedett sérüléseket esetleg haláltokozóknak 
véleményezte. A terhelt által a kir. ügyészség vádirata 
ellen beadott kifogásoknak a kir. törvényszék vádtanácsa 
előtt megtartott tárgyalásán az után kiderült, hogy Kh 
mentisz Márton időközben elhalt, mi okból a kir. ügyész 
ség indítványa folytán a kir. törvényszék vizsgálóbirája 
elrendelte a Klementisz Márton bullájának az cxbumá 
lását és orvos-törvényszéki folbonczolását. Az 1908. évi 
augusztus hó 15 napján dr. Musotter Miklós vizsgáló 
biró, 1 'niyigcy Manczur Lajos kir. ügyész, dr. ZHiery 
István és dr. Bieter Leó orvosszakértők közbeujöltével 
a helyszínén megtartandó bouczolás lesz hivatva az ér 
dekes bűnügyben megállapítani, hogy Klementisz Márton 
elhalálozása a szenvedett sérülésekkel okozati összefüg­
gésben van-e, mert az esetben terheltnek a családi per­
patvar jegyében indult cselekménye súlyos büntetőjogi 
megtorlást vonhat maga után.

E lité it csig& nyok. F. ho 8-án a csendörseg 
egy 30 tagból álló oláhezigány karavánt kisért be a fe­
ledi főszolgabírói hivatalhoz. Madarassy Iván tb. főszol­
gabíró azonnal megindította nevezettek ellen az eljárást 
A banda tagjaiból, úgy hallottuk, hogy vagy 20 at nyom­
ban becsukásra és illetőségi helyeikre való tolonczolásra 
ítélt. — Már a czigány is mindegyik valóságos jog­
tudós, tehát nyomban felebbeztek az alispánhoz, az alis- 
páu azonban helybenhagyta a főszolgabíró Ítéletét. Ré­
szünkről azt tartjuk helyesnek, hogy úgy, mint Borsod- 
megyében az edelényi és sajószentpéteri járásban jár el 
a közigazgatási hatóság és csendórség, ugv nálunk is 
vegyék e módszert elő, vagyis üldözzék és üldöztessék e 
vad népet, mint a poloskát és akkor vagy megszöknek, 
vagy letelepednek.

A  «iker titka . Maradandó sikerre csak az szá­
míthat, a ki valóságos szükségletet elégít ki. A modern 
fehérnemű tisztítása mind inkább bajosabbá vált, mert 
egyrészt a por és a városok kigőzölgései, a gyári füst 
és korom a tisztitalanitást folyvást növelték, mig a mind 
inkább szokásosabbi való finom gyapotszövet a vegyi 
fehérítés és az erős dörzsölés által, mit az ósdi faggyú- 
szappannal való mosás szükségei, tétetett tönkre. Es jött 
a „Schichlszappan“ feltalálása, épen jókor. E szappan 
majdnem minden erómegfeszités nélkül oldja a szennyet 
és tisztítja a fehérneműt alaposan, anélkül, hogy annak 
szálait megtámadná. De oly sikert ér is el. a mely pár­
ját ritkítja. A „Schicht szappanmüvek“ jelenleg a leg­
nagyobbak az egész európai kontinensen.

Szerkesztői üzenetek.T u d ó s ít ó in k n a k . Lapunk mai szmua a k«'»/.he jött nm-i 
folytán egy nappal előbb jelenik meg. ennélfogva több későn erk« 
z<*tt tudósításnak es közleménynek csak jövő számunkban adhatunk 
helyet.
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két jó házból való tiu fölvétetik — tót nyelvet bírok 
előnyben részesülnek — S Z O Y K A  P Á L  
női kézimunka , rövid-, szövött-, diszmü- és divat 

üzletében R im aszom bat. 10—

Hirdetmény.
Birtjk ela lás folytán — az összes juh-, sertés- 
és növendék szarvasm arha állom ány
eladó. Megtekinthető B akti-pnsztán  és ugyan­
ott értekezhetni M olnár János gazdatiszttel.

Eladó ház.
D eák F eren cs-u tcsa  2 2  «z&m alatt lévő ház 
szabad kézből dado. — Értekezhetni lehet ö«v. 
G&sko Józsefn éva i Rózsa utcza 20 ik sz. alatt.

$
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$
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I Hirdetmény.
^ M áriáf lsy  Andor rakoltyási földbirtokát bérh '
^  adván, a földbirtokon található ö j s z o j  ó l ö -  
^ ho l tfe lf l ie re lóz  és pedig: tenyészbikák, tehenek. ^ 
>> növendék szarvasmarhák, anyajuhok, ürük, bárányok, ^  
^  ( te i iv ó r  R a n b u i l e t t :  tenyészanya 04 drb., te- y 
^  nyósz egy éves jerke 15 drb, tenyészkos 12 drb,, A 
^  kostoklyó 6 drb ), sertések, igás lovak stb. Továbbá ^ 
v  egy szállítható négy lóerős járgány, cséplőgép, gaz- v 
^ dasagi eszközök és szerszámok szabad kézből el- § 
^  adatnak. — Jelentkezni lehet szóval vagy irasban // 
v\ tulajdonosnál R a k o t t y á i o n  (u. p . : Bátka}, ki x 
^  készségesen szolgai bővebb felvilágosítással. i -3 $

§

Kiadó.
Az Andráa«y-utcs& sarkán, első szarni 

házban e g y  bolt a son n al és egy három szobás 
csinos lak ás novem ber 1-étől bérbe adók. 
K ossuth-utoxa 41. sxám u h ás pedig eladó. 
Venni vagy bérleni kívánók értekezhetnek:

2—* Andrási, fényképészszel.



A mosás akár  a tán«/, 
IYtr:nl>;ig,bn nem kerül,S c h io lit  s z a p p a n t  fia lia*/núKy
M« «- szived i> i>í*i< 1.

Schicht s z a r v a s s z a p p a n a
kezeket és a í«?!i» i ii«-111111 * 

árit í ».rad*ágotés W v/ m.K. i,-* t 
i'inii'llo^va az egé-^/sé^rt !
!llit IM’*IÍZt- >4öt és munkátÍ 
*̂ a 30.000 koronával

szavatokat ik.

Vásári helypénzszedési jog
bérbeadása.

‘.♦2— kgy.  9i. C s e t n e k  v; ír«>s elöljáróság,4 kö/.liirié 
teszi, hogy a varos h el  v p ó n z s z e d é s i  Jog:a I'.hi i **vi janii ír 
lió I tol kezdödőleg 10 I évi h*» 31-ig terjedő • > eny-

1908. szeptember hó 14 nap­
ján délelőtt 10 órakor £ S £ \M tSStt-
Vi résen haszonbérbe fog a.latni

A kikiáltási ar 1<*h» korom (egyezer) koron\ Árverezni kí­
vánok az árverést megelőzőleg a kikiá tasi ár 10 ,,-at. \ igyi* 100 
koronát tartoznak az árverést vezető városi l»iró kezeihez bánat­
pénzül letenni, esetleg zárt ajánlataikat az árverést megelőzőleg 
1 setnek város pénztáránal beadni.

Az egyidejűleg megállapított árverési föltételek < setnek város 
elöljáróságánál a hivatalos árak alatt megtekinthetők.

<’setnek. 1908. augusztus 5-én. (2—2.)
M a t l s z  I s t v á n ,  h. jegyző, S c h v l r l á n  P á l .  biró.

Uömörmegyei gyárvállalat azonnali belépésre irodai

gyakornokot
keres. Németül, esetlotr tótul is tu lók előnyben ré­
szesülnek. Megkivantatik polgári vagy kereskedelmi 
iskolai képesítés. Kezdő fizetés 50 korona havonta 
Ajánlatok „ R é s s v é n y t á r i  a « á g u jeligére e lap 
2 2 k i a d ó h i v a t a l á b a  küldendők

Hirdetmény.
A nagyrőczei kir. járásbíróság mint telekkönyvi 

hatóság közhírré tesri. hogy a nagyrőczei takarékpénztár 
végrehajtatouak dr Botto Milan nagyrőczei ügyved, ki 
rendelt ügygondnok altai ügygondnokok s Amerikában 
ismeretlen helyen tartózkodó K o r p á i  J& noané szül 
Svonovecz Johanna murái.yiiosszureti volt lakos végre­
hajtást szenvedő elleni 2U0 kor. tőkekövetelés s járulekai 
irauti végrehajtási ügyében a rima;zombati kir. törvény­
szék (a nagyrőczei kir. jara-btró.-ag) területén levő Mu 
ráuyhosszurét bataraban lekvő az 1UÖ4 tkvi 1889 sz. 
végzéssel ifj. S*onaveez András javára bekebelezett élet­
hossziglani haszonélvezeti jogának épségben való mjg- 
tartasaval a Svonavecz Johanna (Korpás Jánosué) végre­
hajtást szenvedő Svonavecz Z-uz-auna, (Svouaveez Já­
nosáé és Svonavecz Maria», Sziszik Janosue mint társ- 
tulajdonosok tulajdonát képező a inuranyhosszuréti 72. 
sztjkvben foglalt A. I 2 sor 190. hrsz. szántóra 17 
k ban. a 3 sor 345. hrsz szántó és rétre (Visne Pole) 
56 k ban, a 4 sor 541 hrsz szántéra (Hrbok) 64 k- 
bau, az 5. sor 761 hrsz szán’óra (Horka) 14 k ban, a 
6. sor 782. brszamu retro (OJehoti) 107 k ban. a 7. 
sor 951. hrsz. szántóra (Hrobina) 31 k -bau, a 8. sor 
11*$. hr.-7. szántóra (Visne BuIhj 24 k. bau, a 9. sor 
1273. hrszámu szántóra (Brezink) 15 k-hír,  a 1U sor 
1276 hrsz. s/.intóra (Brezink:) 12 k ban. a 11. sor 
1524 hrsz. rétre (Dj-lue) 22 k. ban. a 12 sor 1694. 
hrsz. rétre fV.sne Djelne j 14 k ban, a 13 sor 1943. 
hrsz. r-tre (Zubova) 8 k ban, a 14 sor 2U64 hrszamu 
rétre (Z lirada) II k. bau, a 15 sur 2093 hrsz szántó 
és retre (Z»faradat 26 k. ban. az A II 1 sor 273 hrsz. 
szántó és rétre (W.-u- Bole) 123 k ban. a 2 sor 1121 
hrsz. szántóra (V;-ue Bolc) 20 k lan, és a 3 sor 1243. 
hrsz. szántóra (Brezinki) 17 k -ban, továbbá Korpás J i-  
nosné szili Svonavecz Johanna végrehajtást szenvedő, 
Svonavecz Jánosué, Svonavecz Zsuzsanna es Sziszik Já- 
nosué szül. Svonavecz Maria m nt tar-tulajdonosok tulaj­
donát képező a mnrauybosszureti 3141 sztjkvben foglalt 
A. I sor 2;)d hrsz. szántóra (Ktpo-ztá*, 20 k. hau, a 
2 sor 285 6. hr-z szántó és retre (V,sné Pole) 56 k.- 
bau, a 3 sor 585. hr-z szánt ra (Hmbanka) 15 k ban, 
a 4 s. d l .  hr-z szántóra (llorkaj 14 k. ban az 5 sor 
>i66. hrsz. szántóra (Obr.zore) 26 k -baii, a 6 sor 1045. 
hrsz. szántóra (S étán kova) 8 k ban, a 7 sor 1082.
hrsz száutóra (Visne kú i) 20 k.-ban, a 8. sor 1228
hrsz szántó és r^tre (\i-ne Pole) 45 k. h»n, a 9 sor
1343 hrsz. szántóra (Brezinki) 15 k ban. a 10 sor 
1574. hrsz. retre (lójelne) 40 k ban, a 11. sor 1612
hrsz retre (\  isne l),elne) 14 k. ban, a 12 sor 1909.
hrsz. retre (Zubova) 48 k.-faan, a 13 sor 1996 hrsz. 
retre 26 k.-ban. a muráuyhossiuróti 182. sztjkvben fog 
iáit úrbéri érd legelőből a Svonav.cz Johanna végrefaaj- 
tast szenvedő ne ven a B 453 és B 457 sorszámok 
alatt jegyzett illetőségeire 60 k. tan, a uiuranyhosszureti 
-34 sztjkvben loplak közös legelőből a Svonavecz Jo­
hanna névén B 111) es B 115 .-ur.-zamok al»tt j-gyzett 
illetőségeire 22 k ban, a luurányhosszuréti 308 sz'tjkv 
ben lelvett közös úrbéri erdőből a Svonavvcz Johai.na 
Végrehajtást szenvedő nevén a B 177. és B 311 ,-or 
szamok alatt jegyzett illetőségeire az árverést 60 koro- 
n . ' iu  ezennel megállapított kikiáltási árban elrendelte 
■- hogy a fennel.fa megjelölt ingatlanak az 1908  évi 
»u?u»2tu i hó 27 ik napján délelőtt 10 órakor 
M irányt,oa-zuret köz-ég, bíró hazáiul megtartandó nyilvá-
m.s árverésén a megállapított k kiállási arou alól is el- 
a Ütni ío?.

Árverezni szándékozók tartoznak az ingatlanok 
W-árának 10" „át. vagyis 1 k 70 f. 5 k. GO f G k
40 f 1 k. 40 í, 10 k 70 f, 3 k. In f 2 k 40 f ) b
50 f 1 k 20 f, 2 k. 20 f, 1 k. 40 f, 80 f, 1 k 10 f
i  £■ S! !■ ! “, k ,?(V ’ 2 k- 1 k 70 u k . ő k  6o fiI k 50 I, 1 k 40 f, 2 k. 60 1 80 1 2 k. 4 k 50 f
1 k. ;>0 I, 4 k, 1 k 40 f, 4 k. 80 f, 2 k. GO f, G k’
2 k. 20 f. ős 6 korona készpénzben, vagy az 1881 : j^x*

f -  $ áljan jelzett árfolyammal számított és az 
1881. évi uovemh-r hó 1 én 3333 sz. a kelt igazság- 
ügyminiszteri rendel,t 8. § abtn kijelölt óvadékképes ér- 
tek papír ban a kiküldött kezéhez Jeten ni. avagy az 1881

■ 107 <lrte,méböU a bánatpénznek a bíró
sagual előleges elhelyezéséről kiállított szabályszerű elis 
mervényt átszolgáltatni. } e* 8

Kelt Nagyrőcién, 1908. évi julius hó 11 ik napján
A nagyrőczei kir. járásbíróság mint telekkönyvi 

LftU,’á«- P á l ,  kir. járásbiró h

ő ) © © © 0 © ©  © © © © ©  © © ©  © ©  © 0 0 ©  © 0
©
©
©
©
©
©
©
©
©

Kiadó lakás.
A Szijjártó iiíc/n 33 szám alatti h í/hati «‘-i.v liáiom 
szi lt:», konyha, pinczo sth. lidy-s >gckrt n águl.un I »g 
lalo lakás 1 9 0 8  n o v e m ' er 1 -tő l hérbo vehető, 
esetleg ötök áron is eladó. BTelni vagy venni szán 
<1 okozóik forduljanak D  p s y  J ó z s e f  tulajdonoshoz.
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Kitűnő asztali bor.
A R ó z a a  u t c ^ a  2 2  a i á m  aUtti p ugári borniéngombon saját 

kezelésű kitűnő a s z t a l i  b o ro m  literjét — utczán át — G8 fillérért
árusítom. i l i s c h á n y i  G y u la .

Eladó Maidinger-kályha. K^y jó karban levő 
M ai d in g e r  k ál v li a 

eladó. — Uimahzornbat Losonezi uteza 51. >zám alatt. (1—*)

__ELAD Ó B Ú T OR.
K-*t agy, két szekrény, két éjjeli szekrény s egy 
fehér márvány mozsdó eladó. — K I N É L ?  
Megtudható e lap kiadóhivatalában. 1 — 4

Schicht szarvasszjppana
csodálatos, hathatos ’i r.
sajáts'/i*rü elnálliiásának *  ̂ ;1 i,’.~ d»l» ti Víírsan vairok I«»̂ «rnn.Lw..rk

5-

Tanulók felfogadtatnak!
Rimaszombatban, az épülőfélben levő uj 
aczélárugyárhoz t öbb egészséges és erős 
testalkotásu, 13 — 14 éves Írni, olvasni tudó 
tin 3 évi tanidőre fizetéssel fel fogad tátik. —
Az üzem októberre nyílik meg. addig is je 
lentkezni lehet G a á l E m il urnái helyben.

Vendéglő és italmérési jog
bérbeadása.

8-* kgy íz. ‘ áetn-’k város « ír.Jjáróa.i^i közhírré t«*s/.i, 
a \ nos iiilajiion.tt képező s i - tn* k* n i lőtéren levő épul«'tl»en a 

k o r c s m a  é s  v e n d é g l o h e l y i s é g e k  valamint i varos I t a l  
m é r é s i  j o g a  i 19! I

1908. szt-pt. hó 7 napján 
d. e. 10 órakor r Ä i S Ä Ä S

A kikiáltási ár kor. v.*»rn)o!i.‘Z8zázhatvanöt> korona. 
Ai\**rezni kívánók a/ árverést megelőzőleg ,h kikiáltani árnak P» ,-at 
. i->is l^o kor. 50 till taito/.mk az árverést vezető városi elöljá- 
rosaiínai k.anatpén/.ul letenni, esetleg zart ajmlataikat az árverést 
megelőzőleg < setn* k varos pen/t.traml liea lni

Az egyidejűleg megállapított árverési föltételek r é tn e k  varos 
elöljáróságánál a luvata os órak alatt u ••títekinthr1Ók.

C'setnek, 1908. augusztus 5 én. *> .o
M a t iB i  l i t v á n ,  h. S c h v l r l á n  P á l ,  l.hó

| F E R E N C Z Y  J Ó Z S E F f
C Z . P Ö F E L S Ő R É S Z - K É S Z I T Ö  |

f  Rimaszombat, s ^ j j á r t ó  -u tc a  8 sz . ^
4 — ----------------- --------------------------— : ^
% bZerci.cM m an  é. közönséget tibztelcttcl órte.ü- Ä
/ /  f *a f I ! rí /\n t 1L> «ma -- V*. Al____ re • • • « . • '

IM>) 50 k ban , a 3
bök ) 31 k. ban a 4
2 k ban, az 5. sor
» a I'i sor 993 hr>z

i snr 1012. lirsz
8. sor 1195 hr-z
a 9 sor 1290 ÍIT'Z

* ---- -- uaauPiu-i ene.-l-
^ teül, bog) R i z o m b a t b a n  S d j j á i t ó - u t c « a  8  í
// s s á m  BL a ritnl.-M- .. .4 ........ .iiio.i-i.r ülés es divatnak meglelt-lő /.

;  czipöfelsörész-Készitö műhelyt |
< újítottam 0— 0 K-.titelt leKstel,b tivitelberj .  í, 
/, »zipf.-z Bttkmában előtordulo mindennemit :,-J-,'- o 
'4 p i c k e t  perusal és tuczatosat a a a j á t  a n y a g o m  o 
£ bot 1« es mindennemű különlegességet, elvállalok ;  
£ s im a  és h ó l tü r ó a e k e t .  *

aievéli •'•fc’dl.u-..,, 1908 b»n ...s,. d i n .
\  k;j. ' kltönle‘vc lob»' ívet tanulmány ezé! élül 4
^  ' ' ' ' tu tuUam, u nt. U«C3, Uerlin, Bréiua Ku n Karls /
* ' r r 1' l^ rad ^ -  i . n .... .1. 4
;  e,n,lu *«gemel sierntt tapasztalataimat Kima- á
'4 ho ly í rín T  err y**i^ni; *:i' - 0»tel«tu-l kérem. |  -> i • .- rendeléwvel parttogolm kegyeekedjék > 4

pártfogáaáért eaednve, maradtam kiváló tisztelettel 0 
'4 F E R E N C Z Y  J Ó Z S E F  f

Hirdetmény.
) (/ A lüa^ rí?Iti kir- Járáshirósáv mint telekkönyvi
v ó í r l l ,  ő ^ teSw l,0' y l  takarékpénztárvegrehajtatonak ,lr Hozáczy Kereucz ügyvéd nagyrőczei
lükos kirendelt ügygui,dominók áltál ügvgoudnoko t Ame­
rikában ismeretlen helyen tartózkodó K o rp á n  J á n o s  
trurany hossz,iMt volt lakos végrehajtást szenvedő ellem 
26 > kor. tőkekóveteles es járulékai irauti végrehajtási 
fitty-ben a rimaszombati kir törvényszék (a nagyrőczei 
km. jara-birt.-ag) t-rület-u levő Murányhosszurét község 
határában l-kvő a muranyh-s-zureti 92 sztjkben loglall 
ingatlanra az 10.4 tkvi, 1889 számú végzéssel ifjabb 
- »onateiz András javára b-kebelezett élethossziglani 
haszonéivez-ti jogai és az 1725. tkvi, 19006 számú 
v- gz-sc-(.| fvzv yV0Davpcr Jánosn^ szol Svonavecz 7ou- 
zsinna javára bakebelezett özvegyi jogáuak épségben tarRimaszombat, 1908. Nyomatott R Á B E L Y  MIKLÓS könyvnyomdájában

i v-ával .» Korpás János végrehajtá-t szenvedő, Hoharik 
M itvá«« és felesége b-vc.-ak Zsuzsanna társ ulaidonosok 
tulajdonát k-p-zó ( I- c-ak akkor, ha az alább fel-orolt 
birtokre-zlet-k a inurányhosszuréti 2 -ztjkvben a nagv- 
róczei népbank javara a 2134 tkvi 1908'szám alatt e'l- 
rend-lt árverésen 1908 évi augusztus hó 5-ik uapian 
el nem adatnak) a muranyhosszuréti 21. sztjkben foglalt 
A I 1 sor 89 h hrszámu rétre (Visne Bole) 12 k bari. 
a 2. sor 00 hrsz. belsőséget! épült 126. népsorszámu 
ház, udvar és kertre 326 k ban, a 3. sor 244 hrszámu 
rétre (Káposztás) 22 k -bau. az 5 sor 491. hrszámu 
szántóra 32 k ban. a 6 sor 590 hrsz. szántóra d l  o- 
bonka) 11 k. ban, a 7. sor 848 hrszamu száutóra idu- 
rezor.-i 17 k ban. a 8. sor 1089 hrszámu rétre (Visne 
h r i )  21 k. ban a 9 sor 1213 hr-z. szántóra (Visne 
l’ole) 20 k ban. a 10 sor 1313 hr.-z. szántóra (Brezin 
U |  40 k ban. a 1! sor 1462. hrsz szántóra (Hrohnm 
32 k lián, a 12. sor 1638 hrsz. rétre (Visné I»,-luei 
18 k hűi a 13 sor 1921 hrsz. rétre iZuboval 25 k 
lan, a 14 jor 2025 hr-z rétre ( 1‘otosk,) 24 koronában, 
további feltétlenül a K rpás János végrehaitást szerivnlöj 
Svon tv ez 7, iizsinna Szonaveez J.umsné Svo lav—z Mi- 
r a. Szi.-zik Jánosne, Svonavecz Johanna, Svonavecz 
András k ink felesége Krcha 7,-uz-ánna. kkoru S>ota 
vecz A n», Uyörgyei /. uz-ántta tulaj.! mat képező a u 
rányhos-zuréti 92 sztjkben foglalt A I 1 sor In ). 
hr-z szántóra íK»tnsztás) 18 k ban, a 2 sor 325. hr.-z 
szántó és retre (V sne I*e|e) 56 k ban, a 3 sor 508

*>or GOG 
14 hrsz. 
s-ztfitórft
szántórA 
szántóra

. .. — , - — v, .szántóra
( lir«»zinka) 4G k lián, a 10 s *r 150i> hrszáma rótre 
ill^írin) 18 k han. a 11 >or 1G30. hrsz r^tre (V >n»» 
Dielne) 11 k b.*o a 12 s r 1934 hrsz rétre (Z’jbova)
- - k -ban. a 13. sor 19G3 hr-z rőtre (Z'ibova) 11 k - 
ban. s végül a murán} bos$7uréti 182 sztikvben foglalt 
11 b ri erdólepelöliól a H 5 a!att korpis Janos végre* 
ha ’a t̂ szenvedő neveli álló 30 k ban. a muránjhosz* 
szüreti 308 sztjkvben foglalt köz^s úrbéri erdőből a H 
alatt korpa- János végreha tá>t szenvedő elleni álló re^zrn 
az árverést 60 koronában ezenind megállapított kikiáltani 
árban elrendelte, és hogy a fentebb megjelölt ingatlanok 
az 1 9 0 8 .  év i  a u g u i s t u i  hó  21-ik  n a p j á n  d lelőtt 
lo órakor Murányhosszurét közs»£)en, a községi bíró 
hiZüiia! megtartandó nyilvároí árverésen a megállapított 
kikiáltási áron alól is eladatni főj?

Árverezni szándékozók tartoznak az ingatlan liecs* 
árának 10° , át, vagyis 1 k 20 í 32 k, 2 k. 20 f, 3 k. 
20 t. 1 k in f 1 k 60 i *2 k lo t 2 k 4 k 3 k.
20 f. 1 k. 80 f 2 k. 50 f. 2 k 40 f. 1 k. 80 f. 5 k.
GO I. 3 k 40 t. 1 k 20 f. 3 k GO f. 1 k 50 í. I k.
20 f. 2 k 80 t. 4 k. GO f, 1 k. 80 f, 1 k. 10 f, 2 k,
20 í 1 k 10 f. 3 k. és 0 koronát készpénzl)33f vagy 
a* 1881: L \ .  t ez. 42 § ában jelzett árfolyammal .szá­
mított és az 18M évi november hó 1 én 3333. sz. a. 
kelt igazságügy miniszteri rendelet 8 ik §-al»tn kijelölt 
óvadékképes értékpapírban a kiküldött k^z^hoz letenni, 
avagy az 1881: LX t ez. 170 >5 a értelmében a bánat­
pénznek a bíróságnál előleges elhelyezéséről kiállított 
szabályszerű elismervényt átszolgáltatni.

Kelt Nagyrőezén. 1908. julius hó 10 ik napján.
A nagyrőczei kir. járásbíróság mint telekkönyvi 

hatóság._____________ O a id f t  P á l , kir járásbiró h.

X3fc3fc3fc*3fc J e t e k * .  * : k t e k  J e t e k * *

|j Birtok-eladás folytán |
srarvtsmarhúk, növendék marhák, lovak, esi ) f  

^  kők, juhok és holt felszerelések, u. m , : gépik,
szekerek, ekék stb. a x a b a d  k é s b ő l  e l a d ó k ,  ß  
Értekezhetni: O k o l i c a á n y i  Á g o s to n  fold- ß  

birtokosnál R i m a r á h ó n .  4_r,




